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едину девицу прекрасну зело, и начаша по нея слезы испущати, чающе, 
яко сестра их. Рече же их менши брат: Несть сестра наша, и не на­
шего роду. Седше же братия на кони своя и вопияху песнь ангельскую 
велегласно ко господу: Благословен господь бог наш, научаяй руце 
наша на ополчение, персты надіа на брань. Попомним, братия, слово 
матере своея, днем мы родилися, днем мы и скончаем по повелению 
матери своея и славы своеяв положим за сестрицу свою. И прискочиша 
к шатру Амира царя и шатер на копьях подняша, Амира царя вок 
зовуща. Рече им Амир царь: Братия [л. 174 об.] моя милая, отъидите 
от шатра сего прочь и измечи" меж себя жреби, и6 кому ув вас со мною 
вынется жреби братия*. Аще ли мя предолеете, то и сестицуд свою 
возмите. Аще из вас предолею, и мне годно всех вас посети. Брата-
ничи же отъехаша от шатра и начаша метати жреби, ввергоша в пер-
вы рас, и вынялся жреби меншему брату на брань ехать. Братия же 
ввергоша другой раз жреби, ино меншему же ехати. Понеже не силен 
есть, они же ввергоша трети раз жаления ради брата своего и выняса 
меншему брату ехать на брань. И рекоша братаничи меншему брату: 
Занеже вы с сестрицею своею матере утробы вместе шли, и того ради 
не разнить вас с сестрицею. И начаша братаничи меньшаго брата снаре-
жати. И где стояху братаничи, и то место, аки сонце, сияет, а где Амира 
царя снарежают, и то место, аки тма темная. Братаничи же ангелскую 
песнь восылают к богу: Владыко, не подай создания [л. 775] своего 
в поругание поганым, да не возрадуются поганые, оскверхних" хри­
стианскую девицу. Седше же они на кони своя и съехаша6 вместо со 
Амиром царем. И начаша сещися саблями и ударишася мечем меж себя 
и копьями. Видевше же то срачиняне и многие имети дерзость мен-
шаго брата и рекоша Амиру царю: Велики государь! отдай им сестру 
их и приими вот нихв мир от них, се бо меншей брат их крепось твою 
победил. Аще совокупятьца на едино метсо,1 то взяд земля наша у них 
в работе будет. Менши же брат, ухватив рогвицу, заеде созади Амира 
царя и удари его меж плечи рогвицею "его и долуе с коня сверже, и 
ухвати его за власы и примчи его ко братием своим. И рекоша вси 
срачине велегласно ко Амиру царю: Отдай, государь царь, сестру 
их, да тя не погубят до остатку. И рече же им Амир царь: Помилуй­
те™, брати3 милая, днесь крещуся во святое крещение любве ради тоя 
девицы, да буду вам [л. 175 об.] зять. Рекоше братаничи: Брате, Амир 
царь, власть имамы посещи тя, и власть имамы пустити ткЛ Как за 
холопа сестра дать? А ныне повеждь нам, где сестра наша? Рече же 
им бсестра ваша6 Амир царь слезно: Братия милая! видите оное поле 
прекрасное: тамо стоят многие шатры, а в них пребываю" сестра ваша. 
А где сестра ваша ходит, и то место изослано позолоками златы1', а лице ея 
покровено драгим мангитом, а страже те ея далече от шатра стояху. Слы-
шавше то братия радосни бысть и поскочиша к шатру ея. И приехаша к 
сестре своей и обретоша ю на златом стуле седяще, а лице покровено дра­
гим мангитом. Начаша ея братия вопрошати слезно: Повеждь нам, 
сестра наша, намд дерзость Амира царя. Аще тебе прекоснетя6 единым 

[л. 774] &ош. вместо ней. "ош. вместо главы, "ош. вместо СБОЯ. 
[л. 174 об.] лош. вместо измечите. 6ош. вставка. вош. вместо от. 1ош. вместо 

битись. %ош. вместо сестрицу. 
[л. 175\ лош. вместо оскверня. 6ош. вместо съехашася. в "ош. повторено. гош. 

вместо место, ^ош. вместо вся. е — е ош. вместо и долу его. "'пропущено мя. гош. 
вместо братия. 

[л. 175 сб.\ &ош. вместо тя. 6~(іош. повторено, "ош вместо пребывает. Тош. 
ьместо златыми. %ош. повторено. еош. вместо прикоснется. 


